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א1 מַשָּׂ֥
भार

דְבַר־
वचन–
H1697

יְהוָה֖
यहोवा–का
H3068

עַל־
पर–

יִשְׂרָאֵל֑
इस्राएल
H3478

נְאֻם־
वाणी–
H5002

יְהוָ֗ה
यहोवा–की
H3068

נֹטֶ֤ה
जो–तानता–है
H5186

שָׁמַיִ֙ם֙
आकाश
H8064

וְיֹסֵד֣
और–जो–नींव–डालता–है
H3245

רֶץ אָ֔
पृथ्वी
H0776

וְיֹצֵ֥ר
और–जो–रचता–है
H3335

רֽוּחַ־
आत्मा–
H7307

ם אָדָ֖
आदमी–की
H0120

בְּקִרְבּֽוֹ׃
में–अंदर–उसके
H7130

פ
।

इस्राइल के बारे में यहोवा का दु:ख सन्देश।यहोवा ने पृथ्वी और आकाश को बनाया। उसने मनुष्य की आत्मा को रचा और यहोवा ने ये बातें कहीं,

הִנֵּ֣ה2
देखो
H2009

נֹכִי אָ֠
मैं
H0595

ם שָׂ֣
मैं–बनाता–हूँ

אֶת־
को–
H0853

֧�ם יְרוּשָׁלִַ
यरूशलेम
H3389

סַף־
कटोरा–

עַל רַ֛
लड़खड़ानेवाला
H7478

לְכָל־
के–िलए–सब–
H3605

ים הָעַמִּ֖
लोगाें

סָבִ֑יב
चाराें–ओर
H5439

וְגַם֧
और–भी
H1571

עַל־
पर–

יְהוּדָ֛ה
यहूदा
H3063

הְיֶה֥ יִֽ
वह–होगा
H1961

בַמָּצ֖וֹר
में–घेराव
H4692

עַל־
पर–

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
यरूशलेम
H3389

“देखो, मैं यरूशलेम को उसकी चाराें ओर के राष्ट्र ाें के िलये जहर का प्याला जैसा बनाऊँगा।राष्ट्र  आएंगे और उस नगर पर प्रहार करेंगे और सारा यहुदा जाल 
में जा फंसेगा।

וְהָיָה3֣
और–होगा
H1961

בַיּוֹם־
में–िदन–
H3117

הוּא הַ֠
उस
H1931

ים אָשִׂ֨
मैं–बनाऊँगा

אֶת־
को–
H0853

ם יְרוּשָׁלִַ֜
यरूशलेम
H3389

אֶ֤בֶן
पत्थर
H0068

עֲמָסָה֙ מַֽ
भारी
H4614

לְכָל־
के–िलए–सब–
H3605

ים הָעַ֣מִּ֔
लोगाें

כָּל־
सब–
H3605

יהָ עֹמְסֶ֖
जो–उठाते–हैं–उसे
H6006

שָׂר֣וֹט
घाव–लगाते–हुए
H8295

יִשָּׂרֵ֑טוּ
वे–घायल–हाेंगे
H8295

וְנֶאֶסְפ֣וּ
और–इकट्ठा–हाेंगे
H0622

יהָ עָלֶ֔
पर–उस

ל כֹּ֖
सब
H3605

גּוֹיֵי֥
जाितयाँ

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वी–की
H0776

िकन्तु मैं यरूशलेम को भारी चट्टान बनाऊँगा और जो कोइ� उसे उठाने की कोिशश करेगा स्वयं घायल होगा। वे लोग, सचमुच, कटेंगे और जख्मी हो जाएंगे। 
िकन्तु पृथ्वी के सारे राष्ट्र  एक साथ आएंगे और यरूशलेम के िवरूद्ध लड़ेंगे।

בַּיּ֨וֹם4
में–िदन
H3117

הַה֜וּא
उस
H1931

נְאֻם־
वाणी–
H5002

יְהוָ֗ה
यहोवा–की
H3068

ה אַכֶּ֤
मैं–मारँूगा
H5221

כָל־
हर–
H3605

סוּס֙
घोड़े

בַּתִּמָּה֔וֹן
में–हैरानी
H8541

וְרֹכְב֖וֹ
और–सवार–उसके
H7392

בַּשִּׁגָּע֑וֹן
में–पागलपन
H7697

וְעַל־
और–पर–

ית בֵּ֤
घराने

יְהוּדָה֙
यहूदा–के
H3063

ח אֶפְקַ֣
मैं–खोलूगँा
H6491

אֶת־
को–
H0853

י עֵינַ֔
आखँें–मेरी

֙ וְכֹל
और–हर
H3605

ס֣וּס
घोड़े

ים עַמִּ֔ הָֽ
लोगाें–के

ה אַכֶּ֖
मैं–मारँूगा
H5221

עִוָּרֽוֹן׃ בַּֽ
में–अंधेपन

िकन्तु उस समय, मैं घोड़ाें को भयभीत कर दुगँा और घुड़सवार घबरा जाएंगे।मैं शत्रु के सभी घोड़ो को अन्धा कर दुगँा, िकन्तु मेरी आंखें खुली हाेंगी और मैं 
यहूदा के पिरवार की रक्षा करता

מְר֛ו5ּ וְאָֽ
और–वे–कहेंगे
H0559

י אַלֻּפֵ֥
प्रधान

ה יְהוּדָ֖
यहूदा–के
H3063

ם בְּלִבָּ֑
में–िदलाें–उनके

אַמְצָ֥ה
शिक्त
H0556

֙ לִי
के–िलए–मेरी

יֹשְׁבֵי֣
बसनेवाले
H3427

ם יְרוּשָׁלִַ֔
यरूशलेम–के
H3389

בַּיהוָה֥
में–यहोवा
H3068

צְבָא֖וֹת
सेनाआें–के

ם׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
एलोहीम–उनके
H0430

रहूगँा। यहूदा के पिरवार प्रमुख लोगाें को उत्सािहत करेंगे। वे कहेंगे, ‘सव�शिक्तमान यहोवा तुम्हारा परमेश्वर हैं।वह हमें शिक्तशाली बना रहा है।’
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בַּיּ֣וֹם6
में–िदन
H3117

הַה֡וּא
उस
H1931

אָשִׂים֩
मैं–बनाऊँगा

אֶת־
को–
H0853

י אַלֻּפֵ֨
प्रधानाें

ה יְהוּדָ֜
यहूदा–के
H3063

כִיּ֧וֹר כְּֽ
जैसे–कड़ाही
H3595

אֵשׁ֣
आग–की
H0784

ים בְּעֵצִ֗
में–लकिड़याें
H6086

יד וּכְלַפִּ֥
और–जैसे–मशाल
H3940

אֵשׁ֙
आग–की
H0784

יר בְּעָמִ֔
में–पूले
H5995

כְל֜וּ וְאָ֨
और–वे–खाएंगे
H0398

עַל־
पर–

ין יָמִ֧
दािहने
H3225

וְעַל־
और–पर–

אול ֹ֛ שְׂמ
बाएं
H8040

אֶת־
को–
H0853

כָּל־
सब–
H3605

ים הָעַמִּ֖
लोगाें

סָבִ֑יב
चाराें–ओर
H5439

ה וְיָשְׁבָ֨
और–बसेगी
H3427

֥�ם יְרוּשָׁלִַ
यरूशलेम
H3389

ע֛וֹד
िफर
H5750

יהָ תַּחְתֶּ֖
अपनी–जगह
H8478

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
में–यरूशलेम
H3389

פ
।

उस समय, मैं यहूदा पिरवार के प्रमुखाें को जंगल में जलती हुइ� आग जैसा बनाऊँगा। वह अपने शत्रुओ को ितनके को भस्म करने वाली आग जैसा भस्म कर 
देगा। वह अपने चाराें ओर के शत्रुआें कर देगा और यरूशलेम के िनवासी िफर बैठने और आराम करने की िस्थित में हाेंगे।”

יע7ַ וְהוֹשִׁ֧
और–बचाएगा
H3467

יְהוָה֛
यहोवा
H3068

אֶת־
को–
H0853

אָהֳלֵ֥י
तंबूआें
H0168

ה יְהוּדָ֖
यहूदा–के
H3063

אשֹׁנָה֑ בָּרִֽ
पहले
H7223

עַן לְמַ֨
के–िलए
H4616

א־ ֹֽ ל
नहीं–
H3808

ל תִגְדַּ֜
वह–बड़ी–हो
H1431

תִּפְאֶרֶ֣ת
शोभा
H8597

בֵּית־
घराने–

יד דָּוִ֗
दाऊद–के
H1732

וְתִפְאֶ֛רֶת
और–शोभा
H8597

ב יֹשֵׁ֥
बसनेवाले
H3427

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
यरूशलेम–के
H3389

עַל־
पर–

ה׃ יְהוּדָֽ
यहूदा
H3063

पहले यहोवा यहूदा के लोगाें को बचायेगा, अत: यरूशलेम के िनवासी बहुत अिधक डींग नहीं हांकें गे। दाऊद के पिरवार और यरूशलेम में रहने वाले अन्य 
लोग यह डींग नहीं हांक सकें गे िक वह यहूदा में रहने वाले अन्य लोग से अचे्छ हैं।

בַּיּ֣וֹם8
में–िदन
H3117

הַה֗וּא
उस
H1931

יָגֵן֤
वह–ढाल–होगा
H1598

יְהוָה֙
यहोवा
H3068

בְּעַד֙
के–िलए
H1157

ב יוֹשֵׁ֣
बसनेवाले
H3427

ם יְרוּשָׁלִַ֔
यरूशलेम–के
H3389

וְהָיָ֞ה
और–होगा
H1961

ל הַנִּכְשָׁ֥
जो–लड़खड़ाता–है
H3782

בָּהֶ֛ם
में–उन

בַּיּ֥וֹם
में–िदन
H3117

הַה֖וּא
उस
H1931

כְּדָוִי֑ד
जैसे–दाऊद
H1732

וּבֵ֤ית
और–घराना

דָּוִיד֙
दाऊद–का
H1732

ים אלֹהִ֔ כֵּֽ
जैसे–एलोहीम
H0430

כְּמַלְאַ֥ךְ
जैसे–दूत
H4397

יְהוָה֖
यहोवा–का
H3068

ם׃ לִפְנֵיהֶֽ
साम्हने–उनके
H6440

िकन्तु यहोवा यरूशलेम के लोगाें की रक्षा करेंगे।यहां तक िक कमजोर से कमजोर दीऊद के सामन बड़ा यद्धा बनेगा और दाऊद के पिरवार के लोग यहोवा 
के अपने दूताें की तरह माग�दश�क हाेंगे।

וְהָיָה9֖
और–होगा
H1961

בַּיּ֣וֹם
में–िदन
H3117

הַה֑וּא
उस
H1931

שׁ אֲבַקֵּ֗
मैं–खोजूगँा
H1245

לְהַשְׁמִיד֙
के–िलए–नष्ट–करना
H8045

אֶת־
को–
H0853

כָּל־
सब–
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
जाितयाें

ים הַבָּאִ֖
जो–आती–हैं
H0935

עַל־
पर–

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
यरूशलेम
H3389

यहोवा कहता है, “उस समय मैं उन राष्ट्र ाें को नष्ट करँूगा जो यरूशलेम के िवरूद्ध युद्ध करने आएंगे।

10֩ וְשָׁפַכְתִּי
और–मैं–उंडेलूगँा
H8210

עַל־
पर–

ית בֵּ֨
घराने

יד דָּוִ֜
दाऊद–के
H1732

׀וְעַל֣ 
और–पर

ב יוֹשֵׁ֣
बसनेवाले
H3427

ם יְרוּשָׁלִַ֗
यरूशलेम–के
H3389

ר֤וּחַ
आत्मा
H7307

֙ חֵן
अनुग्रह–का
H2580

ים וְתַ֣חֲנוּנִ֔
और–िबनितयाें–की
H8469

יטוּ וְהִבִּ֥
और–वे–देखेंगे
H5027

אֵלַ֖י
मुझ–पर
H0413

אֵת֣
को–
H0853

אֲשֶׁר־
िजसे–

רוּ דָּקָ֑
उन्हाेंने–भेदा
H1856

וְסָפְד֣וּ
और–वे–िवलाप–करेंगे
H5594

יו עָלָ֗
पर–उस

כְּמִסְפֵּד֙
जैसे–िवलाप
H5594

עַל־
पर–

יד הַיָּחִ֔
इकलौते
H3173

וְהָמֵ֥ר
और–वे–कड़वाहट–से–रोएंगे
H4843

עָלָ֖יו
पर–उस

כְּהָמֵ֥ר
जैसे–कड़वाहट
H4843

ל־ עַֽ
पर–

הַבְּכֽוֹר׃
पिहलौठे
H1060

मैं दाऊद के घर और यरूशलेम के िनवािसयाें के हृदय में दया और करूणा की भावनाबरंूगा। वे मेरी ओर देखेंगे, िजसे उन्हाेंने छेद डाला था और वे बहुत 
दुखी हाेंगे वे इतने ही दुखी हाेंगे। वे इतने ही दुखी हाेंगे, िजतना अपने इकलौते पुत्र की मृत्यु पर रोने वाला व्यिक्त,या अपने पहलौठे पुत्र की मृत्यु पर रोनेवाला 
व्यिक्त।
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בַּיּ֣וֹם11
में–िदन
H3117

הַה֗וּא
उस
H1931

ל יִגְדַּ֤
वह–बड़ा–होगा
H1431

הַמִּסְפֵּד֙
िवलाप
H4553

ם בִּיר֣וּשָׁלִַ֔
में–यरूशलेम
H3389

ד כְּמִסְפַּ֥
जैसे–िवलाप
H4553

הֲדַדְ־
हदद–
H1910

רִמּ֖וֹן
िरम्मोन–का
H1910

בְּבִקְעַ֥ת
में–तराइ�
H1237

מְגִדּֽוֹן׃
मिगद्दोन–की
H4023

यरूशलेम में एक बड़े शोक और रूदन का समय आएगा।यह उस समय की तरह होगी, जब मिगद्दो घाटी में हदिद्रम्मोन की मृत्यु पर लोग रोए थे।

וְסָפְדָ֣ה12
और–िवलाप–करेगी
H5594

רֶץ הָאָ֔
पृथ्वी
H0776

מִשְׁפָּח֥וֹת
कुलाें
H4940

מִשְׁפָּח֖וֹת
कुलाें
H4940

לְבָד֑
अलग–अलग
H0905

חַת מִשְׁפַּ֨
कुल
H4940

בֵּית־
घराने–

דָּוִי֤ד
दाऊद–के
H1732

לְבָד֙
अलग
H0905

וּנְשֵׁיהֶם֣
और–िस्त्रयाँ–उनकी
H0802

ד לְבָ֔
अलग
H0905

חַת מִשְׁפַּ֤
कुल
H4940

בֵּית־
घराने–

֙ נָתָן
नातान–के
H5416

ד לְבָ֔
अलग
H0905

וּנְשֵׁיהֶ֖ם
और–िस्त्रयाँ–उनकी
H0802

ד׃ לְבָֽ
अलग
H0905

हर एक पिरवार अकेले रोएंगे। दाऊद के पिरवार के लोग अकेले रोएंगे और उनकी पित्नयाँ अकेली रोएंगी। नथन के पिरवार के पुरूष अकेले रोएंगे, और 
उनकी पित्नयाँ अकेली

חַת13 מִשְׁפַּ֤
कुल
H4940

בֵּית־
घराने–

֙ לֵוִי
लेवी–के
H3878

ד לְבָ֔
अलग
H0905

וּנְשֵׁיהֶ֖ם
और–िस्त्रयाँ–उनकी
H0802

לְבָד֑
अलग
H0905

חַת מִשְׁפַּ֤
कुल
H4940

֙ הַשִּׁמְעִי
िशमइ�–का
H8097

ד לְבָ֔
अलग
H0905

וּנְשֵׁיהֶ֖ם
और–िस्त्रयाँ–उनकी
H0802

ד׃ לְבָֽ
अलग
H0905

रोएंगी।लेवी के पिरवार के पुरूष अकेले रोएंगे और उनकी पित्नयाँ अकेली रोएंगी। िशमइ� के पिरवार के पुरूष अकेले रोएंगे और उनकी पत्नीयाँ अकेली 
रोएंगी।

ל14 כֹּ֗
सब
H3605

הַמִּשְׁפָּחוֹת֙
कुल
H4940

הַנִּשְׁאָר֔וֹת
जो–बचे–हैं
H7604

ת מִשְׁפָּחֹ֥
कुल
H4940

ת מִשְׁפָּחֹ֖
कुल
H4940

לְבָד֑
अलग–अलग
H0905

וּנְשֵׁיהֶ֖ם
और–िस्त्रयाँ–उनकी
H0802

ד׃ לְבָֽ
अलग
H0905

ס
।

और यही बात सभी पिरवार समूहाें में हाेंगी।पुरूष अकेले रोएंगे और िस्त्रयाँ अकेली रोएंगी।”

https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1431.htm
https://biblehub.com/hebrew/4553.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/4553.htm
https://biblehub.com/hebrew/1910.htm
https://biblehub.com/hebrew/1910.htm
https://biblehub.com/hebrew/1237.htm
https://biblehub.com/hebrew/4023.htm
https://biblehub.com/hebrew/5594.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/1732.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/5416.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/3878.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/8097.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm

